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HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635

TELEPHONE:
Date JUN 0 4 1989
Orderly Departure Program
American Embassy, Box 58
APO San Francisco 96346-0001
Re: NGUYEN TRONG THIEU

Date of Birth: 1939

IV#: 127821

VEWL #: 37109

Dear Sir/Madam:

In reference to the case above we request your
office to please reissue a Letter of Introduction (LOI)
because the applicant never did receive the original
LOI sent by you. The LOI is required in order to apply
for the exit visa with the Vietnamese authority.

It is also requested that the Letter of Introduction
be sent to our Association at the address appeared above.

Thank you very much for your kind and prompt atten-
tion regarding this case.

Sincerely you

uc Minh Tho (Mrs.)
President

‘Enclosures.

NOTE: The applicant has been sponsored by _.TIEU THU NCUYET :

as shown in the attachments.




ODP CHECK FORM

ace: _t117]%

To: MR. DANIEL SULLIVAN
RP/RAP/SEA (ODP)
Department of State
Washington, D.C. 20520

From: Families of Vietnamese Political Prisoners Association
P.0.BOX 5435 - Arlington, Virginia 22205-0635

Name: ] l /?%9’6;\ %mfﬁ 4”&2
Date of Birth: /43&
Address in VN }7 M ’h@f\ F/&ﬂﬁ’uﬂ Zﬂ(ﬁ ?M/T/

P> VI "
Spouse Name: 4 dw T/fzf{ )L/i\
Number of Accompanying Relatives:
\/ Reeducation Time: g Years __ Months __ Days
e 9 ‘
IV 4 ’L?g“i

M\'L e+ L) 04 L] [of 8C L A

(Jkﬂpﬁx}A\ I-171 : Yes: No. - EXIT PERMIT: Yes ; No.

Special List #

Sponsor: TJ/}/ 'd(ll ﬁ[ﬂ W
gyt l%jé/ire WIZ [

Remarks:
(From Mr. Sullivan)

Sincerely,

KHUC MINH THO
Tel. # (0) - (H)



—
August, 1llth, 1988,

1
Kinh gdi ; Ba KHUC MINH THO
’ Gidm DoC Gia Dinh Tu Binh
Chanh Tri VIETNAM,
P.0, Box 5435,
Arlington, VA. 22205-0635

- / A
Kinh Thda Ba Giam Doc,

/ 3 . - )
TOl ten la TIEU THU NGUYET co bao lanh cho gia dinh anh chi
toi gom co : ‘

/ Q.

- NGUYEN TRONG THIEU H Dal Uy cua VIETNAM CONG HOA

TIEU THI THU HA _ (VO)

NGUYEN THI THU HUONG  (con)

NGUYEN THI THU TRANG (con)

NGUYEN TRONG -PATI (con)

NGUYEN THI THU NGA (con)

NmmmanﬂfMUTmm _ (con) "ow —

Da co sO IV : 127821 Pgay,26/08/86, va glay cua Toa -Pai Su MY
0 THAILAN cho phep cac ngﬁ01 [o{0) ten s’ tren ddoc phep nhap c&nh
HQA KY, nhdng téi nay chifh phu VIETNAM van chuia cho phép xuat
canh. :

1111

1’1

/ —_—

/
Nay de doén nay klnh,x1n Ba Glam Doc vul long cuu/xet truong
hop cua anh chi Va cac chau t01 ma g;up q§ cho som ddoc doan
tg/hau thoat kh01 pahh dan ap, kem kep cua_ chlnh q_yen cong
san VIETNAM doi véi gia difih quan nha&n thbi CONG HOA. ‘
f A

T01 xin dlnh,kem H Glay hoc tap4c§1 tgo cua Nguyen Trong Thleu.
giay khai sanh, hon thu, can ¢udc, Giay IV number, Affidavit
of relatlonshlp,

~ ! ’ 2 e /? / -
Trong khi cho su clu xet cua Ba, toi kinh goi den Ba 16i biet
on sau xa cua toi.

4 >
Kinh don,

/2 Z/ Z[/K///Z/Z(L./«j{.g .

N "
TIEU THU NGUYET

New Orleans, LA. 70131
Tel; Home
Business



EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

Bangkok, Thailand

MU YEN TRONG THIEL & FAMLY . &8 AUG 1085
v [A784/

Dear &ir/Madam: 7/EL THU /VGUVfT

We received the enclosed letter about helping your friends or
relatives in Vietnam to be reunited with you in the Untied
States. We are enclosing an information sheet (ODP~H) that
explains the Orderly Departure Program,

The first step in helping your relatives come to the Unted
States is to fill out the enclosed Affidavit of Relationship and
return it to us. If you qualify to do so (See paragraph 9),

the first step is to fill out an Immigrant Visa Petition

(Form I-130).

1. Read carefully the instructions on the Affidavit before
you f£ill it out.

2. Fill out the Affidavit in English, or ask somebody to
help you fill it out in English. If you fill it out in French,
Vietnamese or Chinese, we must have it translated. This will
delay your case,

3. If you need help, ask a Voluntary Agency to help you
fill out the Affidavit. They are familiar with these forms.
We are enclosing a list of these agencies (ODP-F) sO you can
write or telephone one to ask the address of the office closest
to you.

4. Take the completed Affidavit to a Notary Public and
sign it in front of the Notary. Have the Notary notarize your

signature.

Notice: This Affidavit is a legal document. If you make any
deliberately false or misleading statement, your relatives in
Vietnam may not be able to come to the Unied States.

5. Send the original Affidavit of Relationship, not a
copy, to the address given in paragraph 8.

ODP-1
5/84



9, Information for American Citizens and Permanent
Resident Aliens who have relatives who may be eligible for
immigrant visas.

Please read the enclosed Information Sheet on Visa Petitions
(ODP-G) to find out if you should file visa petitions with the
U.S. Immigration and Naturalization Service (INS) for your
relatives. »

If you are eligible to file petitions and have not yet done so,
you must file them. Do not send us a completed Affidavit of
Relationship for relatives who are eligible for visa petitions,

Sincerely,

Y

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APO San Francisco 96346

Enclosures:

1) Affidavit of Relationship - ODP-A or LI

2) List of Voluntary Agencies - QODP-F

3) Information Sheet on Visa Petitions - ODP-G
4) Information Sheet on ODP Process - ODP-H

5) Letter Received

ODP-1
5/84

(0123f)
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G INS CTRANSIATION OF A "RIRTH CERTIFTCATEY | {T'orm .J°~

o}
-

(print or type)

NAME: THI-HA_ . THT . TIEU
(rarst) i (micdie) (last),-:
BIRTH: - Place: __ TuAmg-pyU : ~_ BA-XIIVEN YTET-NAM
(city or town) . (state o7 province) (country)
- Date: 08 / 06 / 1ck]
(onthy (cay) (year)
FATHER'S NAE: THANH - TIEU
(rirst) (raczie) (1ast)
MOTHER'S NAME: TON THI TRAM
(flrst) (micdie) (i ast)
C:R'IrICnI" ISSUED: -Date: c2 / 09 / 1066 -
R - (rmentny o Lo legyy . oo o ooyear) oo
- —-Place: THANH - PHU BA-XUYEN VIETNAM
{City or town, (state or province) {comtimy)

-

-—-‘iac'lst ate:

1 TE-QUANG=TQT
—e-- - eee— =T (7ull mers)
CERTIFICATE FOUND:  Archive or Rzgicster: Page No. 138
—NETATIONS-GF-P-RORFANEE: e -
s p
o T GERTIFICATION OF TRENSLATOR'S COMPETENCE
1, (*)  ~  CHUNG-PRA-MARCELL , hereby certify that the ebove

1S an accurateé transiation oI the crigina.r oirin certificste’ in (**%) VIETHAMESE

22 that 1 am competent in both English and (*%) VIETRAMESE to rencer suci
translation. = .- : q

(51gnaL1re of translabol)“

Ezency
(address)
_ Thone Marrero La 70072
v : (city) (state) (z1p:
Printed or typed, name of thes translater in full.
Lhnguage of the original certificate -- Spanish, French, Chinese, German, etc...

Tn2 original cdocumzat, and copy of it if you wi ish orlglnal returned should be attachec
to this summary t*qnslatlon form and certification.

Title 8 of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forbids private lnnlxddunls éfﬂFhargc any fces
“or filling out this form. (‘)z/a A s



LD G 1D ~ TRAWNSIATION OF A "RIRTII (‘.l’.m:ll-'l(IATIZ“ . (Form .]°~

(print or type)

L ONRE: THIEU " TRONT NGUYERN
(rirst) . (miadie) (lasy).~
2. BIRTH: - Place: do. Quan a . NAM_DINH VieT VAM
(city or town) . (state or province) {country)
- Date: Ol / 18 / 1939
(sonth) (cay) (year)
. FATHER'S NAE: Quyen VAN NGUyen
(F1rst) (macdie) (iast)
MOTHER'S NAME: BoNG THI DANG
(zirst) (ruua e) (iast)
(ZRTIFICATE 1SSUED: -Date: 1 ) 25 ./ .G
B} .- (rontn) o {eey) . __._ . . _Qe=r)__ _ __
---Place: S Al- Gon VieTham
(city or town) (State Or province) (ccminy)
---Mzgistrate: NGuYen - VAN - DoANH
- e eem - ——— - Tl name)
=RTIFICATZE FOUND: - Archive or Register: —_— T Page - No. g839%
N TIONS OF DRORTNEE: e
— - 4
B (ZRTI:-ICATIO\J OF TRANSTATOR'S copereice
» (* ) C—HUUG— Ppﬂ MHR;EH , hereby certify that the zbove
1s an accuraté transiation O: tns original "pirtn certificate' in **) VieT Namese.
and that 1 an. cor:>=ten‘ in both English and (*%) VieT Moamese. 10 rencer sucn

transla T.lO'l

Déte' N ’.'/ S / S Oj;\/\: LA AYVX “

R _(signature of translator)

- - ) (sddress)
. Phone Morrero -\ 4 — 20072
4 (city) (state) (z1pj

Printed or typed, name of the translator in full.

L_nguag° of the original certificate -- Span’sh French, Chinese, German, etc...

Ths original document, and copy of it if you wish orlgmal retumed sno"ld be attached
to this sumnary translatlon form and ccrtlflcatmn. /-’

Title 8 of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forb1d5 p te indivi 2“5‘5 /;ﬁ;gm es
for filling out T.hlS form. syEaH CASEY j

lec1° Srat= 3
‘tasmvs Public, Pomsb ot Oz PRI



ST G INS - TRAXSIATION OF A "RIRTH CERTVEFICATI® . fl’ohn DA
(print or type)
14 hd .- )
NAME "PI_—LL =HIQONG ﬁTHi;I NGUYEN
(I1rst) . (macdle) (last).
BIRTH: - Place:  KHANH-HIING . T RA-YIIVEN. VITTTAN
(city or town) . (state or province) {couniry)
- Date: 05 __ / 23 /1967
(s;nonth) (cay) (yeer)
FATHER'S NAE: THIEU TRONG NGUYEN
(firszt) (micdie) {(last)
MIOTER'S NOE: THU-HA THI TIEU
(first) (macale) (tast)
CL IcICATE ISSUhD -Date: 05 / oo -/ 10h7
L L . (rontn) _ czy) o .oeer; o
---Place: KHANH-HUNG BA-XUYEN VIET-NAM
(city or town) (state or province) (coumzTyy
---Magistrate: HO-NGOC-THUAN
mow e o == - —— = - (1ull name)
(Z3TIFICATE FOUND: Archive or Rugister: - Page Mo, 135k
~NCETHONS-OF R EP0RTANEE o Tt T —
- —— - P
o T CERTIFICATIO\J OF'TR NSLA’IOR s CO\OETE‘CL
I ( ) CHUNG- BA-MARCELL, , he,eo\ certify that the zbove
13 an accurate translation of the crigina 1 "pirtn certificate’ in (**) opqesvmer
znd that I am competent in both English and (%)  vrerramar to rencer suzn
translation.. - ~ r
ate / / (\’.’M l‘;}(‘\. { !\/((/L.,L‘,L/\_
(signatire of translator)
~gency
(address)
. Phone Marreroc La 70072,
. {(city) (state) (z1p:

frinted or typed, name of the translator in full.

M'lguage of the original certificate -- Spanish, French, Chinese, German, etc...

“n2 original documznt, and copy of it 1if you wish ongmal TeLur;lcd should be attachec
2o this sumnary translation form and certification.

“itle 8 of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forbids private/in cn\*muals to charpe any fees
“or filling out thlS form. _ fﬁ/ . é-~¢-/—/)/

4



S w

151 & INS CTRANSLATION OF A RIRTH Cf’.l’ﬂ:”"i(:f\'ﬂ;" florn 37
’ (print or type)
LoONSED L THY L IROMG TH NGusen)
{z1irst) . (n;c LE) (1&5;)- ‘ .
2. BIRTH: - Place: Sou Gron \)ieTk)mw
(C1ty or town) . (state Oor province (comiTy)
- Date: 12 / /1963
(zonthy (c=y) (year)

TRoNG

- :’::A\W“:_‘E:)‘ ! S ‘ +4\_Lw
(. iTS x.)
MIOTZEA'S KRE:

(mcaie)

TH

(macale

_ o chntn) o .. lezy) . RO
---Pliace:
ICiTy OT 1Own) (ST3Te OT LIoVAnie) comITyy
A RPN S e .
---Mzgistrate: NGuven _JvAN . MAN

(ZATIFICATE FOWD: Archive or Register: C o Paze No.28 52
- L el Bach 'l Siadll ahadiih o X on Enbels ol b Bempadiy et = m e
AR TIPS YA v LTINS —
t _» 14
T T R FEATION OF T NSTATOR'S COEETRIE

I, G-Huwcr BA Mﬁmcejt
1s an atcurate 1ransiation O TR2 OTagin2L | oiTin
zn2 thzt I an'c :;:ts'l_ in both "1;1151* and (%)
translatien. - o
N Y A
£2ency n

1]

Fhone

L 4 .
Printed or t)’D“‘d name of the translztor in ful
L—“g 2ge of the original certificate -- Spanish, French, Chincse, German, etc... '
Th2 original domument, and cepy of it if you wish original returned, should be atizches
1o this summary translation form and certificaticn.
Title 8 of the CFR, Part 292.1 (2) (3) fertics P}’Xl\/"?é indi\-id.;als 46 charge any iees
for filling out this form. - - S = 00



CTRANSIATION OF A “RIRTH CERTIFICATIY | ' (ors .1
(orint or type)

NAME: DM ' 1Qorx)ér NGuyen

(zirse . {"_rue) ) {lzst).

BIRTH: - Place: Cai.bon : VieT Neam

{C1Ty oT town) . (Stéte or province (couminy)

- Date: a2 / \ 4 /1971

ORIy {czy) (yeary

FATHER'S NAE: THieu TRONG NGusen

T 1TsT (rac-ie) (1zs1)

MITER'S NANE: THU-HA T+

:1:5:) (imiczie sasty
(ZRTITICATE ISSUED: -Daze: o2 / \’7 -/ 71
e e (renon) oo oo leEyy L ool Wwearj.- . o
---Piace: Sa: fow VieTNam.
\C31TY CGT 10wWTy {®TatTe OoTr previnte \..,L.T.CT‘»'
---Mzzistrate: _ NGuvew - KiM - CrunG
TTToT T T T s Tuil nEme
(ZRTIFICATZ FOUND:  Archive or Rezister: I = Mo, 1345
Ll — —v-?f‘\_v:‘ [l W o0 Jnhn el A B aratPy e s e ———
4
N o5 n Ik;mo\ F T,_.\DL—\T"P 5 co‘@:?E:E

, hereby cer

Tl
i -~ - 3 o~ o3
121 ''oirin C"; rtificzte’ in [**)

. -n

I an corTsient 1n voih T

rE=

*) CHUMG sb& MQReei
: and ("%)_\iel Nawmes

aCCJTat., LTENSLCTXCh ©Z Tn2 o
g

l-’-PP— \

-y
c¢..
sh

Tr&ames;

et I\) P -
S
)
s

t

Y B A =
A3=ncy n

' -

Fnone

N
Printed or typed, namz of the translztor in full.
Lenguzge of the original certificate -- Speaish, French, Chinese, Cerman, etc...
Tne orlgir,al document, and cepy of it if you wish original Te U""(.:_’, rould b2 attached
12 this swmmary t'a.“.,la..lm form and certificaticn. 7
Title § of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forbids private individuals to c /ge any fez-
- - . . LTS, SRS
sor filling out thl_s',f.i e s . . . X

',1xll‘~“‘ - P - -

Dt u3s, 3T
Jotary p“bhc runau ox‘ recrad! i 1
fembeme. 3



U516 INS CTRANSIATION OF A URIRTH CERTIETCATEY

. _ (orint or type)

flormn .}

LN Tu- NEA THI NGLUYeN
{zirst) e {racaie)

2. BIRT#H:

SAL G—ow

(1a's‘.,‘lu.: :

{cxTy or town) .

oS /

{state Oor province

\)\'Q:f- Now

(couniry)

(i-onthy

—\—"H;&.&,

:....JL)

MOTERY

\iaven,

2T s

THU-HA TH{

R
(h_l\.‘..-e

(Zatszt

. (SRTIFICATE ISSUZD:  -Date: 0% /] ol -/ 932
e L month) oo o (SEy) - (YE2T) o — .

Son fom

(CiTy OT TCwn,

— —— i »

- - - s {Tull nzms)

TTTETOATS RN L. n S e = I S
CAUIFICAYTZ FOJND:D Arcnave or Register: Paze No. SO
PR aF el W ok P RN [ Eate loal B N arsiril ——— e e ———

e o L A Sl B
(4

R U 4

ST C:DTI IL«TIO\ ©OF

b - e

C—-\-\LLUC ?;#3«- MQ&C g\

I’ (?‘) h:;-:.n

- ——

P.'.\SL‘ "‘D S CC" '?- = ‘C:

that the ghbove

certi
1S &0 atCurate 1ransiaItlcn OI tn2 c¢rigin2i 'oiTtin Cersificase” in {(#*) \)\dpamesg
zn2 thzt I an corpstent in both English and (77F) Vied I\Jamgae 10 TE&ncer suin
translztion.
Dzte T VR < }74\ Ml,a/z,ulﬁ_
v ~
: . . (signaturz of trznslator).
sency _ _ o L
- - (acdress)
?
Phone Marrers . Lo 20072,
» {city) {state) (=12,
rTinted or-typad, name of the translator in full.
~anguage of the orxmnal certificatz -- Szanich, French, Chinese, Cerman, etc... _
“nz original doctument, and copy of it if you wish original retumned, should be attzched
o this sum 21y LTH.“S].;.\.lO'T form and certification.
Title 8§ of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forbics privat individuals UX

111ling out this form. -
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JI

TG INS - TRANSIATION OF A "RIRTH CEIRTTFICATE® ) « A(Yorm .]”
) - (print or type)
’ * . ) *
NE: THU-TRUC THI NGUYEN
(iirst) . (raadie) fiast
BIRTH: - Place: HO-CHI-MINH CITY : SAT-GON VIET-NAM
(city or town) . (state or province) (coumtry)
- Date: ol / 27 / 1975.
Gronth) (cay) (vear)
FATHER!'S “\‘_[ M= THIEU TRONG NGUYEN
(first) micdle (last)
STER'S NAE- THU-HA THI TTEU
(f1rst) (miccle) (last
(EXTIFICATE ISSUZD: -Date: 08 / a1 !/ _ta79
N . o (rcnth) } (cay) . (YE€ar) oo
---Place: _SOC-TRANG HAU-GIANG VIET-NAM
(city or towny {ST&te OT province) (couniry

-

---Maglstrate: HO-THANHE-HEOA

s e {(ull namz)

(ZRTIFICATE FOUND: Archive or Reogister: C Pe;

ry
(L)
Q
=
e
o
N
4=
=

—‘—‘f§¥?JJ1§4§¢¥§}—{312-Jthgle§%qyz‘geg;; .

"7 CERTIFICATION OF TRANSLATOR' S COMPETENGE

I, (M) o AETNAL DA MADARTT , her§oy certify that the sbove
1S an accurat€ translcticn or tng original Uplrin certificate” In (F*)  wromeaimen
znd that T am competent in both En01~s. and (%) remrpmer 10 rencer such
translation.
¢ N
1 o
SR [
Date / / Gl Ara Wt
- (51gnagzre of translator)
£zency )
(address)
Phone Marrero La 70072 .
(caty) (state) (z1p:

“rinted or typed, name of the translator in full.
Language of the orlﬂlnal certificate -- Spanish, French, Chincse, German, etc...

Tn2 original documant, and copy of it 1f you wich original returned, SWOL]d be attachec

1o thls sumnary translation form and certificaticn.

Tizle 8 of the CFR, Part 292.1 (a) (3) forbids ptiyate 1ndl\1cu315130 cugrge any feco

z¢- filling out this form. RARAH ANy



TRANSLATICH OF A "MiRRIAGE CERTIXACIT”

R , ’ (°rint or Type)
.
- L. HUS'WW T _____TUTer N TROf - JYEN
P (£i-st) {miadT) last)
{2 Bm’m -~ Pla I0=SIANG : 4=NTHH YJET-E4Y
o e (caty or town) &mm or province} {cow )
a . - Date : oL 18 /1932
* {month) {day)} (year)
\ . mm‘s NAME: HYEN ‘JA‘J o )
: ifirst} s Te) tlast
4. YOTER'S Nw.c: A0l s : e . S
i {Eirst) T (middle) {last) T
booc 5. TR NAME: THU=EA THL TIEY
; _ (tirst) Tmddle) =y )
: 6. XM - Place: NH-Ftn]. W - XTYER o MIFToKA
i city or town) {state or provance) ¢ unoxy) ’
- Drter ot : 12 )
| o TNt CRnA {year] -
! 7. &ATHER'C NAMS: R Y - - TR : 3
ceost) tudlie) (1a7+7 N
8. l{?'i"?“.‘R'S. NAME: mn = . THT | N . t R
(£1rs=) (maddle) “iast] L
! 9, OFF "YIATE .SSUED: S / N / T
. (month) : 1Ay _ (ycar) . -
~ Place: oo GIA= it _NTTTSUAM
g ) {state or prorince) {-ountry) '
i - Magi.-rate: OVEN-1ANH-HUE:
] : =1 nax) -
, Rt
10. L JIFICATT TOWND: Ar- -~ or Pr.istor: - Pagz___ - MNo.sy L.
. 1l. NOIATIONS OF LMPORTANCE: . P
N &
* . . ’.’._"’ -
: féf
Sk
. ]
, CIRYIFTATION OF TRANSLATOR'S COMP™T. T CE
i
] . -
: e MY oria- bASVARS .. _» horohy certdfy that te abowve is ;
an e i rate trar-latlon of L'Igi.nn.l oY cortificate” iy (*Y) VIETHAMFRS :
TIETNAMECY WS roor cesn ’

f and tha= 7 »~ -« ‘ant in both English o *
! - tramsludo, . ‘

! ) . At '

. \ &"'..L, 7 ')l,/ulu_'\.
!

red

Y S AU g4
{sign.t .. Of translator)

e - —_— — —— e e s
duu.:_sm
Shone ' varrer~ - la - 70072 -,
X Ty .Safn) {2ip) .
s ;—.m, e T

‘Printed or t7ox, nav of tha t v - - §in full.

wTerge of the origi.a) corti: - Spanish, Fr nch, Chinere, Victnc r.ee.,cenmn....

.ginal et amec, showld attached

i

!; ¢ 9rn 120 document, A ? oopy ou it if you wish

1), "o this =wmary trons...uon form and cortificati-a, .
S Title 9 - f tho CFi2, Part 292.1 (a) (3) forblds Lndivicacls to chary» any {ces mr}‘gy .
N - fiuing ov' thig romu, P ST

ST e Bhy
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~ - ww._283)
/. \ , - ORDERLY DEPARTURE PROGRAM e8] - |
APPIDAVIT OF RELATIONSHIP | o '
to be completed by telativo/friend in USA E N
1 , | L
. . ; e T
munm TiEU. THU. Mgujg, mAmm smms 18 o %
DATE OF BIRM __ (8. Q). A4 U.S. crnzzﬂmmmbe: A E
PLACE OF BIRTH THONH - PHU | SGC TRANN; PERMANENT Rssmmwmm '
AIDR.ESS. IN USA , — REFUGEE:[:] At

mo. day year
ME!EE OR )EQ&S lﬂ 29“5 DATE OF m INOUSA o2 /13 / %) N '

FROM WHICH COUNTRY? __ Frepch

TELEPHONE NO. (HOME) VOLUNTARY AGENCY WITH WHICH YOU ARE NOW

(WORK) IN CONTACT
11 - ~ INFORMATION ON APPLICANTS IN VIETNM D H
TImportant: :

* The Principal Applicant(P.A.) is your closest relative to be considered for Us entty.

NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (P.A.) J\)Cru>)ep . JRONG - THIE |
ADDRESS IN VIETNAM _ 22 Dink Tiew Hoang - QocTramg - Hau Giong eiTy

. i
HAVE YOU PILED IMMIGRANT VISA PETITIONS? ' CATEGORY?..
DATE AND PLACE OF PILING ' :
DOES P.A. HAVE VIETNAMESE EXIT PERMIT? . YES N W NUMBER?

I AM THE: HUsBaND [ wma[:] PARENT [ ] cam)[:] amram[:] s:s'rmlj

OTHER OF THE PRINCIPAL APPLICANT. ‘
(Specify) . ‘ ' :

-List below the persons to be considered for admission to the United States. 1In the
column MS (marital status) 1ndicate married (M), divorced (D), widowed (W), or

single (S). C o
NAME ' DATE ADDRESS
In Vietnamese Order OF BIRTH

* R W\ |mo/da/yr 22 Dioh Tiga -Hoang Gl\

1. TRQNr - g WM SSe TRAng - Hou §i y |
2.Tiey THi. THU- 08 /06/41 | Eim| wife |- saue above - | L
3.NGU 8 Tl _HUQ -QI $/23/67 hﬁ}_ﬁw@» E ’3_ M@kim ~Some above - ' |
' 4-11(:»\95}0.T»\_L. Thuirona D2 /0 /63 1Saigon |F IS Mg}gg_-sam above - . ,
5. 0GUNE TRonG Bl J02/u/n |saicon fM IS | Sop | Same.ckeve -}t
6. NGUNEL.TH - Ty nea log /25/72 |SA Gcon iF S | Some {“*‘*"f"’..ﬁ | ‘
_L_n_ﬁugé‘;.mg-]m-mﬁc au/Ll/s BAi’r;oln:F‘- MM -,.W'°°."—.'l. ;r
13. ~ [/ ; ‘ :'
14. [/ J

THIS FORM IS FREE; IT MAY BE REPRODUCED BY ANYONE.

ODP-A 11/83



— . Pagy
IIT FAMILY TREE
The information below relates to you, the USA relative. . A

.. List all of your relatives requested below even if they are already listed on Page 1.

Please include relatives who are already in the USA or other countries as well as
those in Vietnam. We must establish your entire family. (If there is not enough
room, continue on separate sheet,) T .

-

NAME .. SEX  DATE OF |COUNTRY OF|MARRIED?|LIVING/ ADDRESS -
- (circle BIRTH BIRTH (circle | DEAD?
‘ one) mo/day/yr one)
A.  Your husband/weke ‘
Lo . TsgnH-Puoue WF Q2-03-40|¥igrlaw | @ed/mo | Lt |p.o-La 70114

B. Your other husbands/wives . RN

‘ WF Yes/No

WF P Yes/No

C. Your children

Helewe . [e M® w-otBl |u.gn Yes(No) |LvinG [P0 _ la 7014
WF

.Yes/No
WF Yes/No
WF Yes/No
WF Yes/No
WF Yes/No
D. Your parents 4
WF ' Yes/No
WF Yes/No
E. Your brothers/sisters
| WF Yes/No
WF __| Yes/No
. WF 5 : Yes/No . _ LY
WF Yes/No AR
WF : Yes/No
WF | Yes/No
IV A. : U.S. GOVERNMENT EMPLOYMENT

I1f the Principal Applicant or any accompanying relative in Vietnam was a U.S.
Government employee, please complete this section.

NAME OF EMPLOYEE

AGEXCY: EMPASSY USAID/USOM CORDS USIS USARV%CV/DAO OTHER
SECTION/DIVISION/OFFICE i

LAST POSITION: « LAST GRADE:

DURATION OF EMPLOYMENT: FROM . ? 0

PLACE NAME OF LAST SUPERVISOR
REASON FOR SEPARATION *

' SECTION/DIVISION/OFFICE o ‘

PREVIOUS POSITION: PREVIOUS GRADE:
DURATION OF EMPLOYMENT: FROM : TO

PLACE : " NAME OF SUPERVISOR
REASON FOR SEPARATION ‘ '
. , T

ODP-A 11/83
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ey Y T R AR L A R I ahAadaentbi et ittt '\'-:'-:-:n-!.‘_:;-o'qy:"_-'f--‘w‘_-v' v «t‘h::;v—.rv——v—-- -
* . . ’ l :‘ . . -“. ﬂt;i o ' "4';- . d :, Page '3' . )
k . ‘ ) S ‘ - ) '
IV B. U. S. GNE:RMBM TRAINING OR SCHOOLING IN VIETNAM

Was any training or schooling provided by the .S, Gwethnent foz t.he P.é!
Applicant or any acco@anylﬁ relative? Yes [] "wo []

FOR: (NAMB) . E
DATE . _SGHOL_ - . _PLACE ;

FROM 0

FROM 0 .

DESCRIBE:

v. - PRIVATE EMPLOYMENT

If the Principal Applicant or any accompanying relative worked for a U.S. company or
organization, please camplete this section. :

NAME OF EMPLOYEE

JOB TITLE

NAME OF COMPANY or ORGANIZATION

SUPERVISOR'S NAME

PLACE FROM _ | 710
JOB DESCRIPTION | |

EMPLOYEE NUMBER BADGE NUMBER PAYROLL NUMBER
REASON POR SEPARATION a

;T

NAME OF PREVIOUS COMPANY or ORGANIZATION __ | 1
PREVIOUS JOB TITLE SUPERVISOR'S NAME "
PLACE o FROM __ 0
JOB DESCRIPTION | |
EMPLOYEE NUMBER BADGE NUMBER PAYROLL NUMEER
REASON POR SEPARATION - |

V-I- TRAINING OR SCHOOLING OUTSIDE VIETNAM

If the Principal Applicant or any accomganying relative in Vietnam was ttained ot
educated outside Vietnam, please complete thxs section. -

NAME OF STUDENT/TRAINEE NAME OF SCHOOL
DESCRIPTION OF QOURSES o

PLACE DEGREE/CERTIFICATE
WHO PAID FOR THE TRAINING? o |
DURATION OF TRAINING  FROM 0

o ma Y

NAME OF STUDENT/TRAINEE ' ' NAME QF SCHOOL
DESCRIPTION OF COURSES ___* ' K o
PLACE __ DEGREE/CERTIFICATE " i
WHO PAID FOR THE TRAINING? - ‘ - T,
DURATION OF TRAINING  FROM - - - -~

ODP-A 11/83



N ', ’ - ' ‘. | ﬂ
. | VIETNAMESE GOVERNMENT OR MILITARY SERVICE Fage 4 /} oy
If . the'l’tinc;pal Applicant or any acompanying relative worked

f0r the Vietnamese
Government or setved 1in the Vietname military prior to 1975, pleage
section. o ¢ P OGTIplete this

\, : i "_.;,.u.

NAME OF PERSON __Msew . IRQUG . THiew o .

MINISTRY OR MILITARY UNIT_25 Y& biyision TITLE OR RANK __ Caphau
PLACE _ Cu - Chs _Pase FROM_O5-6H ™oy 30. 15
JoB DESERIPTION __ Yol ol u)g,gggg,ge e!«eE Vloe K
LIST ANY AWARDS, COMMENDATIONS, OR MEDALS RECEIVED FROM THE U.S, GOVERNMENT:

<

p—

»
L

\

DID YOUR RELATIVES WORK CLOSELY WITH AMERICANS? YES NO IP YES,
PLEASE DESCRIBE: i

NAMES/RANKS OF ANY AMERICAN ADVISORS

VIII '~ RE-EDUCATION | \
DID THE PRINCIPAL APPLICANT OR ANY ACCOMPANYING RELATIVE SPEND TIME IN REEDUCATION? o

Yes [X] v []
NME D GUNEN - 129!5)(:— }) €A DURATION from LlaM £q Y5to 02 1-93 .
NAME ' DURATION from to
IX  REMARKS/ , '

a~

Are there any special considerations or conments that would affect your relatives®
eligibility?

. . - = .
I e AT : 3

IP MORE SPACE 1S NECESSARY FOR YOU TO ADD MORE COMPLETE INFORMATION ABOUT ANY OF THE
ITEMS REQUESTED ON THIS AFPIDAVIT, PLEASE WRITE THAT INFORMATION ON A SEPARATE SHEET
TO BE ATTACHED TO THE AFFIDAVIT, THIS WILL BE NECESSARY IF MORE THAT ONE FAMILY
MEMBER WORKED FOR THE U.S. GOVERNMENT, A U.S. COMPANY, OR THE VIETNAMESE GOVERNMENTT.

1l

NOTARIZATION

I swear that the above information is true. I understand that any faise statement
ould jeopardize my immigration status in the United States.

c Subsc.ribed worn to me -
81 ture of Apphcan\_ t.his day of R 19
gnaty Notary My commission expires: /&@// /

-SEAL OF- NOTARY

NOTE: - If you are a refugee or Permanent Resident Alien, please attach a copy of
your I-94 (refugee) or I-151/1-551 (Permanent Resident Alien) green card to the
completed affidavit. Do not photocopy your Naturalization Certificate,

THIS FORM IS FREE; IT MAY BE REPRODUCED BY ANYONE.
ODP-A 11/33 -
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